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UNIVERSITY PROFILE



枣庄学院是山东省属公办全日制本科高校。前身为1971年建立的枣庄市教
师培训学校，1984年经山东省人民政府批准成立枣庄师范专科学校，2004年经
教育部批准升格为枣庄学院，2024年获批硕士学位授予单位。

目前拥有全日制普通在校生2.8万人，现有教职工1600余人。学校设有22
个教学院（部），现有普通本科专业70个，涵盖文学、理学、工学、管理学、
教育学、历史学、经济学、法学、艺术学、农学等10大学科门类。建有国家级
本科专业综合改革试点专业1个、山东省高水平应用型立项建设专业群4个、省
级特色专业8个、省级重点学科4个、省级一流本科专业建设点11个，获批省一
流本科课程20门、省级精品课程23门。

学校现有市中、薛城两个校区，市中校区占地1027亩，校舍面积39万平方
米；正在建设的薛城校区占地1885亩，规划总建筑面积79万平方米。固定资产
总值13.8亿元，实验教学中心22个，其中，计算机实验教学中心和生物学实验
中心是山东省高等学校实验教学示范中心，教学科研仪器设备总值近5亿元。
图书馆馆藏各类图书490万余册。

学校不断扩大对外交流，推进国际交流与合作。与来自欧洲、美洲、亚洲、
非洲、大洋洲等20个国家和地区的74所高校和教育机构建立了校际合作关系，
开展学分互认、学生互换、学历留学生、中外合作办学本科层次教育、“实习+
实训”留学生培训等项目。建有海外教学实践基地3个、海外人才工作站4个，在
柬埔寨西哈努克港工商学院设立“墨子文化中心”。加入中德锂电技术与产业联
盟，建成中德晶体材料联合实验室。连年承办教育部中外语言交流合作中心“汉
语桥”项目。招收来自俄罗斯、乌克兰、孟加拉、巴基斯坦等18个国家的学历留
学生和语言生500余人次来校学习，学校国际化办学水平稳步提升。



Zaozhuang University is a public full-time undergraduate university in Shandong Province.The school was formerly known as Zaozhuang Teacher 
Training School, established in 1971. In 1984, Zaozhuang Normal College was established with the approval of the Shandong Provincial People's 
Government. In 2004, it was upgraded to Zaozhuang University with the approval of the Ministry of Education. In 2024, it was approved as a master's 
degree granting unit. 

At present, there are more than 28，000 full-time students on campus with more than 1600 teaching staff . The university is composed of 22 teaching 
colleges (departments), offering 70 undergraduate majors, as well as an integrated, inter-supported and coordinated application-oriented discipline 
professional system, covering 10 courses including literature, science, engineering, management, education, history, economics, law, art, and agriculture. 
There is one national comprehensive reform pilot major for undergraduate majors, four high-level applied project construction professional groups in 
Shandong Province, eight provincial-level characteristic majors, four provincial-level key disciplines, and 11 provincial-level first-class undergraduate 
major construction points. 20 provincial-level first-class undergraduate courses and 23 provincial-level boutique courses have been approved.

 The university currently has two campuses, Shizhong and Xuecheng. The Shizhong campus covers an area of 1027 acres and has a campus area of 
390000 square meters; The Xuecheng Campus under construction covers an area of 1885 acres, with a planned total construction area of 790000 square 
meters. The total value of fixed assets is 1.38 billion yuan, with 22 experimental teaching centers. Among them, the Computer Experimental Teaching 
Center and the Biology Experimental Center are demonstration centers for experimental teaching in higher education institutions in Shandong Province, 
with a total value of teaching and research instruments and equipment of nearly 500 million yuan. The library has a collection of over 4.90 million books 
of various types. 

The university continues to expand external exchanges and promote international exchange and cooperation. We have established inter university 
cooperation relationships with 74 universities and educational institutions from 20 countries and regions, including Europe, America, Asia, Africa, and 
Oceania, to carry out projects such as credit recognition, student exchange, international students with academic qualifications, and Sino foreign 
cooperative undergraduate education. The university has established three overseas teaching practice bases,4 overseas talent workstations，and established 
the Mozi Cultural Center at the Sihanouk Port Business School in Cambodia. Join the Sino German Lithium Battery Technology and Industry Alliance and 
establish the Sino German Crystal Materials Joint Laboratory. Undertaking the "Chinese Bridge" project of the Ministry of Education's Sino foreign 
Language Exchange and Cooperation Center for consecutive years. The university has launched an "internship+practical training" international student 
training program with South Africa, recruiting over 500 person-time undergraduate and language foreign students from more than 18 countries, including 
Russia, Ukraine, Bangladesh, and Pakistan, to study at the university,the internationalization level of the school is steadily improving
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3.1.汉语进修、普通专业进修生Chinese Language Study or 

General Professional Program

3.2.本科学历生   Bachelor’s Degree Undergraduate Program



 

 机电工程学院 （机械设计制造及其自动化专业）School of Mechanical and Electrical 

Engineering (Mechanical Engineering and Automation)：20~30

城市与建筑工程学院（土木工程专业）School of City and Architecture Engineering (Civil 

Engineering)：20~30

旅游与资源环境学院（旅游管理专业）School of Tourism, Resources and Environment 

(Tourism Management)：20~30

文学院（汉语言文学专业 ）:汉语水平达到HSK-4 及以上者可申报。

School of Chinese Language and Literature（ Chinese Language and Literature）：

International students who have reached HSK-4 or above are eligible to apply.

身体健康，热爱中国文化，具有高中以上学历，年龄在18-26
岁之间的外籍人士。
Healthy, loving Chinese culture, with high school education or 
above, aged from18-26.

学制四年。外国留学生独立成班，全英文授课。
Four academic years. Independent class for international students; 
English teaching.
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4.3.留学费用Fee：
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  4.5.新生奖学金
Scholarships for New Students：
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Hotline

+86-632-3785811

4.6.招生热线 枣庄学院

手机二维码

Hotline


